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Instruktioner 
OBS! Alla flaskor, pumpdelar och tillbehör måste vara tomma, ursköljda och rengjorda
innan de placeras för användning i Sterilizer Dryer Advanced.
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AKTIVERA DIN GARANTI
babybrezza.se/register
Fördelar: Baby Brezza Expert Support & prioriterad
assistans

babybrezza.se

Kundtjänst
Om du upplever problem med din Baby Brezza Sterilizer Dryer Advanced kan du besöka:

babybrezza.se/support

Korrekt kassering av denna produkt: denna märkning indikerar att produkterna inte ska kasseras tillsammans med 
annat hushållsavfall inom EU. För att undvika eventuella skador på miljön eller människors hälsa av okontrollerad 
avfallshantering, återvinn den ansvarsfullt för att främja hållbar återanvändning av materiella resurser. För att återvinna 
den använda enheten kan du vända dig till närmaste återvinningsstation för elektronik alternativt kontakta 
återförsäljaren där produkten är inköpt. De kan då ta produkten för miljöanpassad återvinning.



Instruktioner för säker användning.

SPARA DESSA INSTRUKTIONER
TEKNISK DATA
SPÄNNING: 220-240V ~  50-60Hz                              STYRKA: 1500W

MODELL: BRZ0083
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Vid användning av elektriska apparater bör man följa dessa säkerhetsåtgärder: 
• Använd alltid sterilisatorn på en platt yta.
• Placera INTE apparaten på eller nära varma ytor såsom direkt solljus eller element, i eller på en varm
   eluppvärmd eller gasdriven ugn eller en spis.
• Placera INTE apparaten i vatten eller annan flytande vätska för att förhindra risken för elektrisk chock.
• Rengör apparaten med en torr trasa.
• Apparaten skall EJ användas av barn. Säkerställ att apparaten och dess kabel är utom räckhåll för barn.
• Apparaten kan användas av personer med olika slags funktionsnedsättningar under övervakning eller förutsatt
  att de har fått instruktioner för säker användning av apparaten och förstår farorna vid felaktig användning av
  apparaten.
• Barn skall EJ leka med apparaten. Rengöring och underhåll av apparaten skall EJ utföras av barn utan tillsyn.
• Om strömsladden är skadad måste den ersättas av tillverkaren, tillverkarens serviceställe eller annan kvalificerad
   person/företag för att undvika fara.
• Använd ALDRIG rengöringsmedel eller frätande ämnen för att rengöra apparaten.
• Använd ALDRIG apparaten utan vatten.
• Apparaten kommer automatiskt att stoppas med en varningssignal om vattnet tar slut eller hamnar under
   minimum-nivå och värmeplattan torkar. Om detta inträ�ar ska du köra en fullständig steriliseringscykel med
   120 ml (4 oz) vatten för att säkerställa att korrekt sterilisering uppnås.
• Vänligen fyll alltid på med 120ml vatten för att inte riskera kvaliteten på steriliseringen.
• Koppla alltid ur apparatens nätkontakt när den inte används, vid rengöring samt utbyte av delar och tillbehör.
• Om apparaten, nätsladden eller nätkontakten har synliga skador, koppla ur apparaten och sluta använda den
  omedelbart och kontakta tillverkaren, tillverkarens serviceställe eller annan kvalificerad person/företag för
  undersökning och reparation.
• Reparation och service får endast utföras av tillverkaren eller auktoriserad verkstad.
• Koppla ALDRIG ur produkten under steriliseringscykeln, annars återställs steriliseringscykeln. Om du av misstag
   kopplar ur produkten under steriliseringscykeln måste du starta om steriliseringscykeln helt igen för att
   säkerställa att en korrekt steriliseringskvalitet uppnås.
• Användning av delar och tillbehör från tredjepartstillverkare rekommenderas inte eftersom det kan orsaka
   skador, eldsvåda eller elektisk chock. Använd endast de tillbehör och delar som kommer från, eller
   rekommenderas av, tillverkaren.
• Använd EJ apparaten utomhus.
• Temperatur vid användning och förvaring som rekommenderas är mellan 10° C ~ 35° C. 
• Säkerställ att sladden INTE hänger över kanten på bordet eller arbetsbänken.
• Säkerställ att apparaten och sladden till apparaten INTE vidrör eller kommer i kontakt med en varm yta.
• Säkerställ att inga rester finns kvar på värmeplattans yta (ytan i rostfritt stål på basenheten) innan 
   steriliseringsprocessen startar.
• När apparaten används innehåller den hett vatten och het ånga som kommer åt locket. Vidrör, öppna eller
  stå därför ALDRIG över locket till apparaten när den används.
• Var försiktig när du öppnar locket då het ånga kan komma ut. Flaskor och andra delar som steriliserats kan
  vara väldigt varma efter en steriliseringscykel.
• Vidrör ALDRIG värmeplattan (ytan i rostfritt stål på basenheten) när apparaten är igång, under eller precis efter
  att sterilisering avslutats.
• Placera ALDRIG något på apparaten.
• Om det är nödvändigt att stoppa maskinen under en steriliseringscykel kan man trycka på knappen och sedan
  koppla ur nätkontakten. 
• Vinkla ALDRIG apparaten bakåt.
• Starta ALDRIG apparaten utan filterbricka.
• Var försiktig så vatten inte spiller utanför maskinen när du fyller på med vatten, speciellt i närheten av eluttag.
• Felaktig användning eller användning på annat sätt än vad som beskrivs i manualen kan orsaka skador.
• Ytan på värmeplattan blir väldigt varm under användning. Tillåt därför alltid att den svalnar innan hantering
• Tillåt att apparaten svalnar mellan användningarna och använd den inte mer än två gånger på en timme. 
• Maximal rekommenderad kapacitet är 6 flaskor och tillbehör.
• Tvätta alltid händerna innan du tar på steriliserade delar
DENNA PRODUKT ÄR ENDAST AVSEDD FÖR HUSHÅLLSBRUK

Superfast Sterilizer Dryer Delar
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Lock

Tillbehörshylla

Doseringsbägare

Flaskhylla

Filterbricka

Knapp

Basenhet

Nätsladd (ej i bild)

a) En kort nätsladd är inkluderad för att minimera riskerna för att fastna i eller snubbla över längre sladdar.
b) Längre skarvsladdar finns tillgängliga och kan användas om man använder dem på ett ansvarsfullt sätt. 
c) Om en skarvsladd eller grenuttag används:
1) Säkerställ korrekt elmärkning och klassiciering vid bruk av förlängningssladd/skarvsladd eller grenuttag;
2) Förlängningssladden/skarvsladden/grenuttaget ska vara av jordad typ; och
3) Förlängningssladden/skarvsladden/grenuttaget bör placeras på sådant sätt att den är oåtkomlig för barn
    och att man inte kan trilla, snubbla eller fastna i den. Den får inte hänga över en bordskant eller ligga på
    ett bord.
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1. Placera apparaten på en plan yta så att den är utom räckhåll för barn och så att
   den inte kan tippas eller flyttas under drift.
2. Avlägsna locket och flaskhyllan från basenheten. 
3. Fyll doseringsbägaren till MAX-linjen (120ml) och häll vattnet i enhetens bas/över
    värmeplattan. Vi rekommenderar att man använder destillerat vatten för att
    undvika kalkavlagringar på värmeplattan. Du kan även använda flaskvatten eller
    kranvatten också men du kan då behöva avkalka maskinen oftare.
4. Sätt flashyllan på basen.
5. Placera rena flaskor med öppningarna nedåt över flaskstöden på flaskhyllan
    (placera inte fler än 6 flaskor på hyllan).
6. Placera tillbehör på tillbehörshyllan (nappar, lock etc)
7. Sätt tillbaka apparatens lock
8. Tryck på knappen upprepade gånger för att välja program:
    Sterilize & Dry         Sterilize Only         Dry Only
    Det valda programmet startar automatiskt efter 3 sekunder.

Automatisk Sterilize/Dry funktion:
Tryck på knappen en gång för automatisk torkning och sterilisering (Automatic
Sterilize & Dry mode).        Steriliseringscykeln kommer köras under ca 5 min och 30
sek och under denna tid kommer den röda LED-lampan lysa. Efter steriliseringen
kommer LED-lampan skifta till blått ljus, torkningscykeln startar då automatiskt
och körs i ca 4 min och 30 sek. När torkningscykeln är avslutad kommer apparaten
slå över till standby-läge.

Sterilize Only-funktionen:
Tryck på knappen två gånger för att starta Sterilize Only programmet.
Den röda LED-lampan tänds och steriliseringscykeln pågår i ca 5 min och 30 sek.
När programmet är avsutat kommer apparaten automatiskt slå över till standby-läge.
Om du trycker på knappen någon gång under programmets körtid så kommer
apparaten stoppa cykeln och slå över till standby-läge.

Installation och användning
Innan första användning, rengör lock, flaskhylla, tillbehörshylla och doseringsbägare.
Innan man placerar föremål i apparaten för sterilisering är det viktigt att alla
flaskor, pumpdelar och tillbehör är TÖMDA, RENGJORDA OCH SKÖLJDA
INNAN ANVÄNDNING i denna steriliseringsmaskin
Standby mode: när apparaten är inkopplad, alla LED-lampor blinkar under 0,5
ekunder och sedan slår appareten över till standby mode.

Rengöring
- Koppla alltid från apparaten innan rengöring.
- Sänk inte basenheten, nätsladden eller stickkontakten i vatten eller någon annan
   vätska.
- Rengör inte basenheten under rinnande vatten.
- Använd en mjuk fuktig trasa för att rengöra basen och kontrollpanelen.
- Använd inte slipmedel eller lösningsmedel för rengöring; de kan skada maskinen
   eller värmeplattans yta.
- Använd aldrig trasor eller svampar som innehåller slipmedel för att rengöra
   maskinens plastdelar.
- Locket, flaskhyllan och tillbehörshyllan kan rengöras i varmt vatten med milt
   diskmedel.
- Kalkavlagringar, särskilt i områden med hårt vatten, kan uppstå på värmeplattan
   efter några steriliseringscykler. För att undvika avlagringar, torka ytan med en mjuk
   fuktig trasa efter varje användning.
- Avlagringar kan avlägsnas med 60ml vatten/ättika-lösning. Blanda 30 ml ättika
    (obs: 5% syrehalt) med 30ml vatten och häll över värmeplattan, låt verka under
   30 minuter. Plattan ska sedan torkas av med en ren och torr trasa. Viss missfärgning
    kan uppstå efter rengöring med denna lösning, men denna missfärgning är harmlös.
- Kontrollera att basenheten är helt torr innan du ansluter sterilisatorn igen.
- Filtret kan tas bort och sköljas rent med vatten en gång i veckan. Se till att filtret
   är helt torrt innan det sätts tillbaka.
- Använd inte slipmedel eller lösningsmedel för rengöring; de kan skada apparaten
   och värmeplattans yta.

Häll bort eventuellt kvarvarande vatten från basen efter varje användning.
Häll alltid vattnet BORT FRÅN FLÄKTÖPPNINGEN.

Dry Only-funktionen:
Tryck på knappen tre gånger för att starta Sterilize Only programmet.
Den blå LED-lampan tänds och torkcykeln pågår i ca 6 minuter. Om du trycker
på knappen någon gång under cykeln stannar apparaten och går in i
standby-läge.
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Felsökning

Skick Möjlig Orsak Eventuell lösning

För liten mängd vatten på
värmeplattan

Tillsätt 120ml vatten på värmeplattan

Maskinen startar ej Maskinen är ej kopplad till eluttag Säkerställ att strömkabeln sitter
ordentligt i eluttaget
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Rengör värmeplattan efter varje
användning och använd destillerat
vatten

Avlagringar på
värmeplattan

Mineral- och kalkrikt vatten används
regelbundet

Se till att fylla till maxlinjen.
Tillsätt minst 120 ml vatten till
värmeplattan

Enheten stannar
under
steriliseringscykeln

För liten mängd vatten på
värmeplattan

Föremålen är inte
torra efter
torkningscykeln

Vatten har ansamlats i fördjupningar
eller skåror som finns på föremålen
som placerats för sterilisering.

Säkerställ att föremålen står på ett
sätt som gör att vatten inte kan
ansamlas på eller i dem.

För många föremål i sterilisatorn,
luftflödet blockerat.

Använd endast 6 flaskor och
tillbehör och se till att flaskorna
är placerade över flaskstöden/
munstyckena på flaskhyllan.

Låt apparaten svalna, tillsätt 120 ml
vatten till värmeplattan och kör
Sterilize & Dry cykeln igen.

Alla lysdioder blinkar
kontinuerligt.

För lite vatten tillsatt till basenheten.

Avkalkning
- Om du använder filtrerat vatten med din sterilisator kan du minska uppkomsten
  av mineralavlagringar. 
- Du bör avkalka din sterilisator var 3:e vecka för att säkerställa att den fungerar
  e�ektivt
- Mineralavlagringar kan påverka sterilisatorns funktion och göra att den stängs av
  i förtid. 
- Mineralavlagringar kan avlägsnas genom att hälla en vatten/ättiksprit-lösning över
  värmeplatten och låta verka i ca 30 minuter Blanda 60 ml vatten och 60 ml
  ättiksprit (5% syrehalt). Torka sedan av plattan med en ren, torr trasa. Vissa
  missfärgningar eller fläckar kan finnas kvar efter rengöring med en vinägerlösning,
  men dessa är ofarliga. Skölj och torka sedan ur sterilisatorn så är den redo att
   användas igen."

Om du inte kan lösa problemet genom att använda dig av felsökningsguiden, besöka Babybrezza.se för
att hitta din lokala kundtjänst för hjälp.

Notes:


